


www.watt.pl
02

O FIRMIE
ABOUT THE COMPANY/ ÜBER DIE FIRMA

R

Nasza firma powsta³a w 1998 roku jako kontynuacja wieloletnich zainteresowañ i pasji zwi¹zanych z odnawialnymi i
ekologicznymi Ÿród³ami energii. Ju¿ od samego pocz¹tku skierowaliœmy nasze kroki w stronê wykorzystanie czystej i praktycznie
niewyczerpalnej energii s³onecznej. Jakoœæ, inwencja i ponad standardowe rozwi¹zania to nasza domena i cele na przysz³oœæ.

Pierwsze kolektory p³askie wyprodukowane przez nas i jako jedyne w tamtych czasach w Polsce, posiada³y absorber
wysoko selektywny firmy TINOX. Obecnie w produkcji wykorzystujemy absorber ETA PLUS, niemieckiej firmy BLUE TEC. To z
czego jesteœmy dumni to unikalny sposób ³¹czenia absorbera z rurkami miedzianymi na który posiadamy patent.

W 2003 roku po raz kolejny wyszliœmy przed szereg. Postanowiliœmy jeszcze lepiej wpasowaæ siê w oczekiwania
rynku oraz mo¿liwoœci jakie daje po³o¿enia geograficznego naszego kraju. Jako pierwsi w Polsce wyprodukowaliœmy kolektor
pró¿niowy w oparciu o szklane rury pró¿niowe oraz wysoko refleksyjne lustro paraboliczne.

Korzystamy z najnowoczeœniejszych materia³ów i technologii obecnych na œwiatowym rynku producentów kolektorów
s³onecznych oraz wspó³pracujemy z renomowanymi dostawcami podzespo³ów. Kooperujemy z najlepszymi dystrybutorami,
instalatorami oraz hurtowniami z Polski oraz m.in. z Anglii, Czech, Estonii, Finlandii, Francji, Hiszpanii, Irlandii, Malty, Niemiec,
Portugalii, Rumunii, S³owacji, Szwecji, Ukrainy, Wêgier oraz W³och.

Nie spoczywamy na laurach. Aby sprostaæ wymaganiom naszych partnerów i mieæ mo¿liwoœæ dalszego rozwoju, w
paŸdzierniku 2006 roku rozpoczêliœmy budowê naszej nowej siedziby w Piekarach Œl¹skich.Hala produkcyjna, magazyn oraz
biura zlokalizowane s¹ na powierzchni 3.500 m2 i zosta³y oddane do u¿ytku w marcu 2008 r

Troska o wysok¹ jakoœæ finaln¹ produktów WATT doprowadzi³a nasz¹ firmê do usystematyzowania systemu
zarz¹dzaniajakoœci¹. W grudniu 2007 roku rozpoczêliœmy starania, aby nasz system zarz¹dzania jakoœci¹ opiera³ siê
powszechnie obowi¹zuj¹c¹ w UE normê ISO 9001:2000.

W sierpniu 2007 roku przeszliœmy pomyœlnie audit certyfikuj¹cy przeprowadzony przez jednostkê certyfikuj¹c¹ TUV
NORD. Jego efektem jest uzyskanie certyfikat dla Systemu Zarz¹dzanie wg. ISO 9001:2000 o numerze 44 100 080338

Our company was established in 1998 to follow years of our interest and passion concerning renewable and
ecological energy sources. Ever since the beginning, we have focused on using the pure and practically inexhaustible solar energy.
Quality, ingenuity and solutions that exceed standards are our domain and goals for the future.

Our first flat-plate collectors, the only ones in Poland back then, were equipped with a highly selective TINOX
absorber. Nowadays we use the ETA PLUS absorber manufactured by BLUE TEC from Germany. We are proud of our patented
unique method of connecting the absorber with copper tubes.

In 2003 we beat the competition yet again and decided to meet the market expectations and take advantage of the
possibilities of our country’s geographical location even better. We were the first in Poland to manufacture a vacuum tube
collector based on vacuum glass tubes and highly reflective parabolic mirror.

We use state-of-the-art materials and technologies from global manufacturers of solar collectors and we cooperate
with reputed subassembly suppliers. Moreover, we cooperate with the best distributors, fitters and wholesalers from Poland and
such countries as the Czech Republic, Estonia, Finland, France, Germany, Hungary, Ireland, Italy, Malta, Portugal, Romania,
Slovakia, Spain, Sweden, the Ukraine and the United Kingdom.

We do not rest on our laurels. In order to meet the expectations of our partners and to continue our development, we
began the construction of our new headquarters in October 2006 in Piekary Slaskie. The production hall, warehouse and offices
will occupy an area of 3,500 sqm. and was finished in march 2008

Watt cares about the high quality of its products. That is why, we systematized our quality management system. In
December 2007 we began adapting our quality management system to the ISO 9001:2000 norm, widely applied acres the EU.

In August 2008 we successfully passed certification audit conducted by the TUV NORD certification body. As a result,
we obtained the ISO 9001:2000 Management System certificate number 44 100 080338.

Unsere Firma entstand im 1998 als Fortsetzung langjähriger Interessen und Begeisterung über erneuerbare und
umweltfreundliche Energiequellen. Schon am Anfang richteten wir uns auf die Nutzung der reinen und tatsächlich
unerschöpflichen Sonnenenergie. Die Qualität, Invention und über die Standards hinaus gehende Lösungen sind unsere Stärke und
Ziel für die Zukunft.

Die von uns hergestellten ersten Flachkollektoren, die damals die einzigen in Polen waren, waren in den hochselektiven
Absorber der Firma TINOX ausgestattet. Zur Zeit verwenden wir in der Produktion den Absorber ETA PLUS, der deutschen Firma
BLUE TEC. Wir sind stolz auf die einzigartige Art der Verbindung des Absorbers mit den Kupferrohren, auf die wir Patent haben.

Im 2003 tanzten wir wieder aus der Reihe. Wir beschlossen uns noch besser an die Markterwartungen und die
Möglichkeiten anzupassen, die uns die geographische Lage unseres Landes bietet. Als erste in Polen stellten wir den
Vakuumkollektor in Anlehnung an Vakuumglasröhre und den hochreflexiven Parabolspiegel.

Wir verwenden die modernsten Werkstoffe und Verfahren, die auf dem Weltmarkt der Hersteller von
Sonnenkollektoren präsent sind und arbeiten mit namhaften Lieferanten von Bauteilen zusammen. Unsere Partner sind die besten
Händler, Installateure und Großhandlungen aus Polen und u.a. aus England, Tschechien, Estland, Finnland, Frankreich, Spanien,
Irland, Malta, Deutschland, Portugal, Rumänien, Slowakei, Schweden, Ukraine, Ungarn und Italien.

Wir ruhen nicht auf unseren Lorbeeren. Um den Erfordernissen unserer Kunden zu genügen und die Möglichkeit der
Weiterentwicklung zu haben, haben wir im Oktober 2006 mit dem Bau unseres neuen Sitzes begonnen. Die Produktionshalle, der
Lager und Büros werden auf der Fläche von 3.500 m2 lokalisiert.

Die Sorge um eine hohe Endqualität von Produkten von WATT hat unsere Firma zur Systematisierung des
Qualitätsmanagement-Systems gebracht. Im Dezember 2007 haben wir Bemühungen aufgenommen, damit sich unser
Qualitätsmanagement-System auf die in der EU allgemein geltende Norm ISO 9001:2000 stützen kann.

Im August 2008 haben wir erfolgreich ein Zertifizierungsaudit abgeschlossen, das durch die Zertifizierungsstelle TÜV
NORD durchgeführt worden ist. Sein Ergebnis stellt die Erlangung des Zertifikats für Qualitätsmanagementsystem nach ISO
9001:2000 mit der Nummer 44 100 080338 dar .



WATT focuses its energy and potential on the production of modern solar collectors. We make every
effort to ensure the best quality and efficiency of our devices.

Since we are experienced fitters ourselves, we know very well that nothing makes the work easier than
being able to buy the whole solar set (system) in one place. That is why, we offer perfect for
both small domestic installations and large complex systems. The sets include roof clips, reservoirs (heaters, buffers),
controllers, pumps and all vents and connectors.

complete solar sets
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O FIRMIE

CERTYFIKATY

/ ABOUT THE COMPANY /ÜBER DIE FIRMA

/ CERTIFICATES /ZERTIFIKATE

Firma WATT, swoj¹ energiê i potencja³ skupia na produkcji nowoczesnych kolektorów s³onecznych.
Dok³adamy wszelkich starañ aby jakoœæ i efektywnoœæ naszych urz¹dzeñ by³a na najwy¿szym œwiatowym
poziomie.

Poniewa¿ wywodzimy siê ze œrodowiska instalatorów, doskonale wiemy ¿e nic tak nie usprawnia pracy
jak mo¿liwoœæ zakupu ca³ego pakietu (systemu) solarnego w jedym miejscu. Dlatego w naszej ofercie posiadamy

dobrane do ma³ych, domowych instalacji oraz wiêkszych, bardziej rozbudowanych
systemów. Zestawy w sk³ad których wchodz¹ uchwyty dachowe, zbiorniki (podgrzewacze, bufory), sterowniki,
pompy oraz wszystkie odpowietrzniki i z³¹czki.

Kompletne zestawy Solarne

to znak jakoœci dla produktów solarnych potwierdzaj¹cy zgodnoœæ wyrobów z wymaganiami norm europejskich
Sk³adaj¹ siê na niego testy osi¹gów i trwa³oœci kolektorów i , oraz inspekcja linii produkcyjnej, która aby

zapewniæ sta³¹ jakoœæ wyrobów powtarzana jest co roku. Kolektory do testów wybierane s¹ losowo z produkcji bezpoœrednio przez organ testuj¹cy.
Certyfikat ten wystawiany jest m.in. przez organizacjê zrzeszon¹ w .

Dodatkowo kolektory s³oneczne oraz zosta³y przetestowane przez renomowany Institut fur Solarenergieforschung
GmbH Hameln/Emmerthal (ISFH). Uzyska³y tam certyfikaty które potwierdzaj¹ wysok¹ jakoœæ naszych kolektorów oraz ka¿dorazowy uzysk energii
przewy¿szaj¹cy w ci¹gu roku.

SOLAR KEYMARK EN 12975 i
EN 12976. WATT 3000 S/SU WATT CPC 9 CPC 15

DIN CERTCO ESTIF (European Solar Thermal Industry)
WATT 3000 S/SU WATT CPC

525 kWh/m2
Podczas targów , wysoka jakoœæ oraz nowoczesne rozwi¹zania konstrukcyjne zastosowane w kolektorach pró¿niowych
naszej firmy, zosta³y nagrodzone .

W sierpniu 2008 roku firma WATT przesz³a pomyœlnie audit certyfikuj¹cy przeprowadzony przez jednostkê certyfikuj¹c¹ . Jego
efektem jest uzyskanie certyfikat dla Systemu Zarz¹dzanie wg. o numerze 44 100 080338.

POLEKO 2005 Poznañ
WATT CPC Z³otym Medalem Miêdzynarodowych Targów Poznañskich

TÜV NORD
ISO 9001:2000

The is a quality sign for solar products, which confirms their compliance with the requirements of European norms
.It involves performance and durability tests on and collectors and production line inspection,

repeated annually to ensure the continuity of product quality. The collectors for testing are randomly selected off production line by the testing authority
itself. The certificate is issued by e.g. the organization, a member of .

In addition, the and solar collectors were tested by the reputed Institut fur Solarenergieforschung GmbH
Hameln/Emmerthal (ISFH). The certificates awarded by this institution confirm the high quality of our collectors and annual heat yield constantly exceeding

/sqm2.

SOLAR KEYMARK EN 12975
and EN 12976 WATT 3000 S/SU WATT CPC 9, CPC 15

DIN CERTCO ESTIF (European Solar Thermal Industry)
WATT 3000 S/SU WATT CPC

525 kWh
During the , the high quality and modern structural solutions of our company's vacuum collectors were

awarded with the .
In August 2008 we successfully passed certification audit conducted by the certification body. As a result, we obtained the

Management System certificate number 44 100 080338.

POLEKO 2005 Poznañ expo WATT CPC
Gold Medal of Poznañ International Fair

TÜV NORD
ISO 9001:2000

Firma WATT fokussiert ihre Energie und Potential auf der Produktion von modernen Sonnenkollektoren.
Wir wenden alle unsere Kräfte an, damit die Qualität und Wirksamkeit unserer Anlagen auf dem höchsten
Weltniveau erhalten bleibt.

Weil aus der Installateuren-Branche herkommen, wissen wir bestens, dass nichts die Arbeit
leistungsfähiger machen kann, als die Möglichkeit des Kaufes des ganzen Solarpakets(Systems) an einer Stelle.
Deshalb haben wir in unserem Angebot , angepasst an kleine Hausanlagen sowie
größere, ausgebaute Systeme. Wir liefern Sets, die aus Dachhalterungen, Behälter (Vorwärmer, Speicher),
Steuerungen, Pumpen bestehen, sowie alle Entlüftungen und Kupplungen enthalten.

komplette Solaranlagen

stellt ein Qualitätslabel für solarthermische Produkte dar, das ihre Übereinstimmung mit den Anforderungen der
europäischen Normen bestätigt. Es wird nach Leistungs- und Beständigkeitsprüfungen von und

Kollektoren sowie einer Inspektion der Produktionslinie vergeben, die jedes Jahr wiederholt wird, was eine konstant gute Qualität der
Erzeugnisse sichern lässt. Die zu prüfenden Kollektoren werden stichprobenartig durch die Prüfstelle unmittelbar aus der Produktion gewählt. Das
einschlägige Zertifikat wird u.a. durch die Zertifizierungsgesellschaft ausgestellt, die das Mitglied von (European Solar Thermal
Industry) ist.

Die Solarkollektoren und wurden zusätzlich durch das renommierte Institut für Solarenergieforschung GmbH
Hameln/Emmerthal (ISFH) geprüft. Sie erhielten da Zertifikate, die die hohe Qualität unserer Kollektoren und die jeweilige Energieausbeute von über

/qm jährlich nachweisen.

SOLAR KEYMARK
EN 12975 und EN 12976 WATT 3000 S/SU WATT

CPC 9, CPC 15

DIN CERTCO ESTIF

WATT 3000 S/SU WATT CPC
525

kWh
Während der Messen , sind die hohe Qualität, wie auch die in unseren Vakuumkollektoren eingesetzten

modernen konstruktorischen Lösungen mit der ausgezeichnet worden.
Im August 2008 haben wir erfolgreich ein Zertifizierungsaudit abgeschlossen, das durch die Zertifizierungsstelle durchgeführt

worden ist. Sein Ergebnis stellt die Erlangung des Zertifikats für Qualitätsmanagementsystem nach mit der Nummer 44 100 080338 dar.

POLEKO 2005 Poznañ WATT CPC
Goldenen Medaille der Internationalen Posener Messen

TÜV NORD
ISO 9001:2000
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P£ASKIE KOLEKTORY S£ONECZNE
WATT 3000 S/SU, WATT 4000 S/SU

BUDOWA

FLAT COLLECTORS WATT 3000 S/SU, WATT 4000 S/SU
FLACHE SONNENKOLLEKTOREN WATT 3000 S/SU, WATT 4000 S/SU

DESIGN// AUFBAU
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* dostêpny od Maja 2009
available from May 2009

ab Mai 2009 erhältlich

X

X

WATT 3000 SU

WATT 3000 S

WATT 4000 SU

WATT 4000 S

Iizolacja z we³ny mineralnej
Wärmeisolierung aus MineralwolleMineral wool insulation /

Szyba solarna hartowana
Tempered solar glass /Solarscheibe gehärtet
Wysoko selektywny absorber

Hochselektiv absorberHigh selective absorber /

Lutowanie
Soft soldering /Weichl tenöA

B

C

D
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Szerokoœæ/Wysokoœæ/G³êbokoœæ
Width/Lenght/Depth /Breite/Lange/Dicke
Rury przep³ywowe
Flow pipes /Durchflussrohre
Masa kolektora pustego
Mase of empty collectors /Gewicht des leeren Kollektors
Gruboœæ pokrycia przeŸroczystego
Transparent covering thickness /Dicke der Glasscheibe
Powierzchnia brutto kolektora
Gross surface of collector /Bruttofläche
Powierzchnia absorbera
Absorber surface /Effektive absorberfläche
Absorber - 1 p³yta
Absorber /- 1 plate Absorber - 1 Platte
Absorpcja / Emisja

Po czenie absorber - rurki miedziane³¹

Izolacja
Insulation /Isolierung
Wspó³czynnik sprawnoœci
Coefficiency factor /Konversionsfaktor
Strumieñ przep³ywu czynnika przez kolektor
Agent flux through collector /Empfohiene durchflussmenge
Wspó³czynnik utraty ciep³a a1
Heat loss coefficiency  a1 /Wärmedurchgangskoeffizient a1
Maksymalna temperatura stagnacji
Maximum stagnation temperature /Stagnationstemperatur
Obudowa
Housing /Umbau
¯ywotnoœæ
Expected life /Lebensdauren
Normy
EU Norms /EU Norms
Certyfikaty
Certificates /Zertifikaten

Modele to tradycyjne przep³ywowe kolektory z czterema króæcami przy³¹czeniowymi idealnie sprawdzaj¹ce siê w instalacjach
wielkometra¿owych. Kolektory te z powodzeniem mo¿na montowaæ w poziomie. Modele to efety wieloletnich badañ, udoskonaleñ i chêci
zaprojektowania kolektorów idealnie sprawdzaj¹cych siê w mniejszych instalacjach domowych. Wymuszony obieg meandryczny pozwala na dotarcie czynnika grzewczego
(p³ynu) do wszystkich rur co powoduje równy przep³yw czynnika grzewczego przez ca³¹ powierzchniê kolektora.

Kolektory zbudowane s¹ na bazie wysokoselektywnego absorbera niemieckiej firmy BLUETEC. Stopieñ emisji (odbicie promieni
s³onecznych) jest mniejszy od 5%, stopieñ absorpcji wynosi 95%. Obudowa kolektora (puszka) jaki ramki wykonanie s¹ z aluminium zapewniaj¹c¹ d³ug¹ ¿ywotnoœæ produktu.
Prawid³ow¹ wentylacjê wnêtrza kolektora zapewniaj¹ cztery unikalne systemy wywietrzników zrobione w taki sposób aby woda opadowa nie dosta³a siê do wnêtrza
kolektora. Zastosowana wysoko przejrzysta i od¿elazowiona szyba solarna powoduje lepsze przenikane promieni UV do wnêtrza kolektora.
Elementem izolacyjnym jest produkowana na specjalne zamówienie we³na mineralna wykorzystywana równie¿ w przemyœle stoczniowym. W procesie produkcji ka¿dy element
we³ny mineralnej jest wentylowany i badany higroskopem.

Kolektory to najnowsze “dzieci” naszej firmy. Zachowuj¹c identyczne wymiary zewnêtrzne, zastosowaliœmy 10 rurek przep³ywowych, lepsz¹
izolacjê oraz antyrefleksyjn¹ szybê solarn¹. Te zabiegi pozwoli³y nam uzyskaæ efektywnoœæ równ¹ - to najlepszy wynik w historii p³askich kolektorów s³onecznych
testowanych wg zasad SOLAR KEYMARK.

WATT 3000 S / 4000 S
WATT 3000 SU / 4000 SU

WATT 3000 S/SU ETA PLUS

EXTRA CLEAR TM plus

WATT 4000 S/SU
85%

The models are a traditional flow collectors with four connector pipes, perfect for large-area installations. This collector can be fixed
horizontally. The model is a result of years of tests and improvements, as well as our willingness to design a collector that works perfectly in smaller
domestic installations, which are very popular in Poland and abroad. Thanks to forced meander circulation, the heating medium (fluid) reaches all tubes and flows evenly
through the entire collector surface.

The WATT 3000 S/SU collectors are based on a highly selective ETA PLUS absorber manufactured by BLUETEC from Germany. The emission level (sunray reflection)
is less than 5% and the absorption level is 95%. The collector housing (box) and frames are made of aluminum, which ensures long product life. The appropriate ventilation
inside the collector is provided by four unique ventilator systems, whose design prevents precipitation water from reaching the inside of the collector. The applied highly
transparent and deironed EXTRA CLEAR TM plus solar glass improves the penetration of UV rays inside the collector. The insulation material is a special made-to-order mineral
wool, also used in the shipbuilding industry. During the production process, each part of the mineral wool is ventilated and tested with a hygroscope.
Kolektory to najnowsze “dzieci” naszej firmy. Zachowuj¹c identyczne wymiary zewnêtrzne, zastosowaliœmy 10 rurek przep³ywowych, lepsz¹ izolacjê oraz
antyrefleksyjn¹ szybê solarn¹. Te zabiegi pozwoli³y nam uzyskaæ efektywnoœæ równ¹ - to najlepszy wynik w historii p³askich kolektorów s³onecznych testowanych wg
zasad SOLAR KEYMARK.

WATT 3000 S / 4000 S
WATT 3000 SU / 4000 SU

WATT 4000 S/SU
85%

Modele to tradycyjne przep³ywowe kolektory z czterema króæcami przy³¹czeniowymi idealnie sprawdzaj¹ce siê w instalacjach
wielkometra¿owych. Kolektory te z powodzeniem mo¿na montowaæ w poziomie. Modele to efety wieloletnich badañ, udoskonaleñ i chêci
zaprojektowania kolektorów idealnie sprawdzaj¹cych siê w mniejszych instalacjach domowych. Wymuszony obieg meandryczny pozwala na dotarcie czynnika grzewczego
(p³ynu) do wszystkich rur co powoduje równy przep³yw czynnika grzewczego przez ca³¹ powierzchniê kolektora.

Kolektory zbudowane s¹ na bazie wysokoselektywnego absorbera niemieckiej firmy BLUETEC. Stopieñ emisji (odbicie promieni
s³onecznych) jest mniejszy od 5%, stopieñ absorpcji wynosi 95%. Obudowa kolektora (puszka) jaki ramki wykonanie s¹ z aluminium zapewniaj¹c¹ d³ug¹ ¿ywotnoœæ produktu.
Prawid³ow¹ wentylacjê wnêtrza kolektora zapewniaj¹ cztery unikalne systemy wywietrzników zrobione w taki sposób aby woda opadowa nie dosta³a siê do wnêtrza
kolektora. Zastosowana wysoko przejrzysta i od¿elazowiona szyba solarna powoduje lepsze przenikane promieni UV do wnêtrza kolektora.
Elementem izolacyjnym jest produkowana na specjalne zamówienie we³na mineralna wykorzystywana równie¿ w przemyœle stoczniowym. W procesie produkcji ka¿dy element
we³ny mineralnej jest wentylowany i badany higroskopem.

Kolektory to najnowsze “dzieci” naszej firmy. Zachowuj¹c identyczne wymiary zewnêtrzne, zastosowaliœmy 10 rurek przep³ywowych, lepsz¹
izolacjê oraz antyrefleksyjn¹ szybê solarn¹. Te zabiegi pozwoli³y nam uzyskaæ efektywnoœæ równ¹ - to najlepszy wynik w historii p³askich kolektorów s³onecznych
testowanych wg zasad SOLAR KEYMARK.

WATT 3000 S / 4000 S
WATT 3000 SU / 4000 SU

WATT 3000 S/SU ETA PLUS

EXTRA CLEAR TM plus

WATT 4000 S/SU
85%

1018/ 2019/ 90mm 1018/ 2019/ 90mm 1018/ 2019/ 90mm 1018/ 2019 / 90mm
1x 22x1x1065mmØ 1x 22x1x1065mmØ2x 22x1x1065mmØ 2x 22x1x1065mmØ

37 kg 39 kg37 kg 39 kg

3 mm 3 mm3 mm 3 mm

2,057 m2 2,068 m22,057 m2 2,068 m2

1,852 m2

ETA PLUS-BlueTec ETA PLUS-BlueTec ETA PLUS-BlueTec ETA PLUS-BlueTec

95% / 5% 95% / 5% 95% / 5% 95% / 5%

45 mm

1,873 m2

50 mm

1,852 m2

45 mm

1,873 m2

50 mm

WATT 3000 S WATT 3000 SU WATT 4000 S WATT 4000 SU

9x 6x0,5x1930mmØ9x 6x0,5x1930mmØ 10x 6x0,4x1930mmØ 10x 6x0,4x1930mmØ
1x 22x1x920mmØ 1x 22x1x920mmØ

DANE TECHNICZNE/ TECHNICAL DATA /TECHNISCHE DATEN

Rury przep³ywowe
Flow pipes /Durchflussrohre

Gruboœæ pokrycia przeŸroczystego
Transparent covering thickness /Dicke der Glasscheibe

Powierzchnia absorbera
Absorber surface /Effektive absorberfläche

Absorpcja / Emisja

Powierzchnia brutto kolektora
Gross surface of collector /Bruttofläche

Absorber - 1 p³yta
Absorber /- 1 plate Absorber - 1 Platte

¯ywotnoœæ
Expected life /Lebensdauren

Certyfikaty
Certificates /Zertifikaten

Wspó³czynnik sprawnoœci
Coefficiency factor /Konversionsfaktor

Obudowa
Housing /Umbau

Normy
EU Norms /EU Norms

1,1 l./min 2 l./min1,1 l./min 2 l./min

3,78 W/ (m K)2 4,06 W/ (m K)23,78 W/ (m K)2 4,06 W/ (m K)2

207 CO

Aluminium

EN 12975 EN 12975 EN 12975 EN 12975

SOLAR KEYMARK SOLAR KEYMARK SOLAR KEYMARK SOLAR KEYMARK

25 lat/25 years/25 Jahre 25 lat/25 years/25 Jahre 25 lat/25 years/25 Jahre 25 lat/25 years/25 Jahre

230 CO

Aluminium

201 CO

Aluminium

230 CO

Aluminium

Lutowanie
Soft Soldering /Weichl tenö

Lutowanie
Soft Soldering /Weichl tenö

Lutowanie
Soft Soldering /Weichl tenö

Lutowanie
Soft Soldering /Weichl tenö

Absorption / Emission /Absorption / Emission

Absorber-Copper pipes connection /Verbindung Absorber-Kupferröhre

0,755 0,8450,752 0,8370 0 0 037-07/DT 119-08/KD 133-08/KD56-06/D
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PRÓ¯NIOWE KOLEKTORY S£ONECZNE WATT CPC

BUDOWA

VACUUM SOLAR COLLECTORS WATT CPC
VAKUUM-SONNENKOLLEKTOREN WATT CPC

DESIGN// AUFBAU

Szklane rury - pomiêdzy pró¿nia
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Kolektory pró¿niowe typu znane równie¿ jako produkujemy w wersji dziewiêcio i piêtnastorurowej. Czynnik roboczy (p³yn solarny)
przep³ywa w rurkach miedzianych umiejscowionych w szklanych rurach pró¿niowych. Oznacza to ¿e nie stosujemy ¿adnego rodzaju wymiennika cieplnego (parownika) tak
podatnego na straty ciep³a.

Kolektor o powierzchni absorpcyjnej 1,92 m2 to idealne rozwi¹zanie dla ma³ych instalacji domowych jak i równie¿ sytuacji gdzie wystêpuje problem
odpowiedniej iloœci miejsca na dachu. Kolektor ma powierzchnie absorpcyjn¹ 3,21 m2 i stosuje siê go g³ównie w instalacjach wielko metra¿owych

Produkowane przez nas kolektory oparte s¹ na które sk³adaj¹ siê z dwuœciennych hartowanych rur szklanych z zawart¹ pomiêdzy œciankami
pró¿ni¹. Pró¿nia gwarantuje najlepsz¹ izolacyjnoœæ w ka¿dych warunkach pogodowych. Powoduje to brak strat ciep³a. Istotn¹ w³aœciwoœci¹ jest szczelnoœæ szk³a, którym
"oblana jest pró¿nia". W rurach nie wystêpuj¹ ¿adne po³¹czenia, mog¹ce spowodowaæ zanik pró¿ni dziêki czemu ich ¿ywotnoœæ jest tak d³uga. Wewnêtrzna œcianka pokryta
jest pow³ok¹ absorpcyjn¹ o bardzo wysokiej absorpcji oraz znikomej emisji promieniowania s³onecznego. Wykorzystany absorber umo¿liwia poch³anianie promieniowania
rozproszonego.

Zalet¹ kolektorów CPC jest umieszczenie rur szklanych nad (Compound Parabolic Concentrator), które
umo¿liwia maksymalne wykorzystanie energii s³onecznej; geometria zwierciad³a zapewnia absorpcjê promieni s³onecznych padaj¹cych pod niekorzystnym k¹tem, jak
równie¿ gwarantuje wykorzystanie ca³ej powierzchni absorbera do "zbierania" promieniowania s³onecznego.

WATT CPC "U-type" "Sydney"

WATT CPC 9
WATT CPC 15

rurach pró¿niowych,

wysokorefleksyjnym zwierciad³em parabolicznym CPC

Our vacuum tube collectors are available in 9-tube and 15-tube variants. The working medium (solar fluid) flows through cooper
tubes placed in vacuum glass tubes. This means that we do not use any heat exchangers (evaporators), which are very susceptible to heat loss.

with the absorbent surface of 1.92 sqm is a perfect solution for small domestic installations and places with limited area available on the roof. The
collector with the absorbent surface of 3.21 sqm is used mainly in large-area installations.

Our collectors are based on comprising hardened double-walled glass tubes with vacuum between their walls. The vacuum ensures top insulating
power, regardless of weather conditions, which eliminates heat loss. An important property is the tightness of glass “covering” the vacuum. The life of the tubes is very long
thanks to the lack of connections between them, which could lead to vacuum loss. The inner wall is covered with absorbent coat characterized by high absorption and minimum
solar radiation emission. The applied absorber enables the absorption of diffuse radiation.

One advantage of the CPC collectors is that the glass tubes are placed over a (Compound Parabolic Concentrator) parabolic mirror, which
maximizes the usage of solar energy. Thanks to its geometry, the mirror absorbs sunrays whose incidence angle is unfavorable and ensures that the entire absorbent surface is
used to “collect” solar radiation.

U-type (ala “Sydney”) WATT CPC

WATT CPC 9
WATT CPC 15

vacuum tubes

highly reflective CPC

Die Vakuumkollektoren bekannt auch als stellen wir in der Ausführung mit neun- und fünfzehn Röhren her. Die
Wärmeträgerflüssigkeit (Solarflüssigkeit) fließt durch Kupferrohre, die sich in Glas-Vakuumröhren befinden. Das bedeutet, dass wir keinen Wärmetauscher (Verdampfer)
verwenden, der auf Wärmeverluste so anfällig ist.

mit der Absorptionsfläche von 1,92 m2 bildet die perfekte Lösung für kleine Hausanlagen sowie in Fällen, wo auf dem Dach das Problem der
unzureichenden freien Fläche auch dem Dach besteht. Kollektor verfügt über die Absorptionsfläche von 3,21 m2 und wird hauptsächlich in großflächigen
Anlagen eingesetzt.

Die von uns hergestellten Kollektoren bauen auf , die aus doppelwandigen gehärteten Glasröhren mit Vakuum im Hohlraum bestehen. Das Vakuum
garantiert die besten Isoliereigenschaften bei jeder Witterung. Dank dieser Lösung finden keine Wärmeverluste durch die Außenwände der Röhren statt. Die wichtige
Eigenschaft der Röhre ist die Dichtheit des Glases, im dessen Hohlraum das Vakuum eingeschlossen ist. Diese Lösung sichert den Röhren eine hohe Lebensdauer, da es keinen
Schwund des Vakuums durch Verbindungen zulässt. Die Innenwand ist mit einer Absorptionsschicht mit sehr hohem Absorptionsgrad und geringer Sonneneinstrahlung
beschichtet. Der eingesetzte Absorber ermöglicht die Absorption der Streustrahlung.

Der Vorteil der CPC-Kollektoren ist die Anordnung der Glasröhren über dem (Compound Parabolic Concentrator), der die
maximale Nutzung der Sonnenenergie ermöglicht; die Spiegelgeometrie sichert die Absorption der unter einem ungünstigen Winkel fallenden Sonnenstrahlen und garantiert
die Nutzung der ganzen Absorberfläche zum "Sammeln" der Sonneneinstrahlung.

WATT CPC "U-type" "Sydney"

WATT CPC 9
WATT CPC 15

Vakuumröhren

hochreflexiven CPC-Parabolspiegel

1105/ 1930/ 122mm 1 / 1930/ 122mm835

9 15

LINUO borosilicate glass 3.3 LINUO borosilicate glass 3.3

aluminium nitrite95% / 5% aluminium nitrite95% / 5%

U-rurka / U-type / U-typ U-rurka / U-type / U-typ
Pró nia / Vacuum / Vakuum

+ Isover Boaflex
¿ Pró nia / Vacuum / Vakuum

+ Isover Boaflex
¿

WATT CPC 9 WATT CPC 15

DANE TECHNICZNE/ TECHNICAL DATA /TECHNISCHE DATEN
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EN 12975 EN 12975

SOLAR KEYMARK SOLAR KEYMARK

25 lat/25 years/25 Jahre 25 lat/25 years/25 Jahre

Aluminium Aluminium

1x x1x1110mmØ15

33 kg
9x 6x0,5x3560mmØ
2x x1x1070mmØ15

2,1 m2

1,92 m2

1 l/min 1,5 l/min

1,24 W/ (m K)2 1,24 W/ (m K)2

281 CO 281 CO

1x x1x1842mmØ15

54 kg

3,36 m2

3,21 m2

15x 6x0,5x3560mmØ
2x x1x1802mmØ15

0 054-07/D 55-07/D
0,564 0,573
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SYSTEMY MOCOWAÑ /

OSPRZÊT SOLARNY /

FIXING SYSTEMS /BEFESTIGUNGSYSTEME

SOLAR EQUIPMENT /SOLARZUBEHÖR

Zawsze istnieje mo¿liwoœæ, ¿e inwestor za¿yczy sobie skonfigurowanie systemu solarnego ca³kowicie
odmiennego od standardów lub np. w oparciu o ju¿ istniej¹ce elementy grzewcze (zbiornik). Wtedy fachowa wiedza
instalatorów i dystrybutorów oraz obszerna gama osprzêtu solarnego znajduj¹cego siê w naszej ofercie pozwoli na
skompletowanie systemu solarnego najbardziej odpowiadaj¹cego wymaganiom inwestora.

Uchwyty dachowe (skrót UD) przystosowane s¹ do monta¿u kolektorów na dachach skoœnych. W zale¿noœci
od pokrycia wyró¿niamy uchwyty dachowe z zaczepem typu „S” odpowiednie do dachów pokrytych dachówk¹
ceramiczn¹ lub z zaczepem typu „L” przystosowane do zastosowania na dachach pokrytych blach¹, blacho-dachówk¹
lub pap¹ bitumiczn¹.

Konstrukcje wolnostoj¹ce (skrót KWS) zapewniaj¹ mo¿liwoœæ zamocowaniu kolektora w przypadku gdy dach
jest p³aski lub posiada niewystarczaj¹ca powierzchniê i kolektory musz¹ zostaæ zamontowane np. w ogrodzie. Istnieje
mo¿liwoœæ odpowiedniej korekcji k¹ta konstrukcji wolnostoj¹cej tak aby dopasowaæ j¹ do nietypowo nachylonych po³aci
dachowych.

Zarówno w przypadku uchwytów dachowych jak i konstrukcji wolnostoj¹cych dysponujemy zestawami
umo¿liwiaj¹cymi monta¿ od jednego do piêciu kolektorów w jednym rzêdzie. Wyj¹tek stanowi¹ system mocowañ dla
pró¿niowych kolektorów s³onecznych WATT CPC 15, których wiêksza powierzchnia pozwala na zamocowanie trzech
sztuk w jednym rzêdzie.

The roof clips (UD) were designed for fitting collectors on slanted roofs. Depending on the roofing, we
distinguish roof clips with the “S”-type grip (for roofs covered with ceramic roofing tiles) and with the “L”-type grip (for
roofs covered with sheet, roofing sheet or bituminous roofing paper).

The free standing structures (KWS) allow the collector to be fitted on flat roofs and roofs with insufficient
surface, as well as in e.g. the garden.
The angle of the free standing structure can be corrected to adjust it to roofs with unusual inclination.

In the case of both roof clips and free standing structures, we offer sets for fitting 1-5 collectors in a row. An
exception is the fixing system for the WATT CPC 15 vacuum tube solar collectors, whose larger surface allows the fitting of
3 pieces in a row.

Es kann immer passieren, dass sich der Investor die Konfiguration des Solarsystems wünscht, das ganz und
gar von den Standards abweichen wird, oder in Anlehnung an die schon bestehenden Heizelemente (Behälter) gebaut
werden soll. In solchen Fällen das Fachwissen der Installateure und Vertriebspartner sowie die breite Palette der
Solarausrüstung aus unserem Angebot die Zusammenstellung eines solchen Solarsystems erlaubt, das die
Anforderungen des Investors am meisten erfüllen wird.

Dachhalter (Abk. UD) sind für die Montage von Kollektoren auf Schrägdächern vorgesehen. Abhängig von
der Art der Dachdeckung unterscheiden wir Dachhalter mit einem "S"-Haken, die für Dächer mit Ziegelsteinen geeignet
sind, oder mit einem "L"-Haken, die auf Stahlprofil-, oder Bitumenpappe Anwendung finden.

Frei stehende Konstruktionen (Abk. KWS) sichern die Möglichkeit der Befestigung des Kollektors im Falle, wenn
das Dach flach ist oder eine unzureichende Fläche hat und die Kollektoren z.B. im Garten installiert werden müssen. Es
besteht die Möglichkeit einer entsprechenden Winkelkorrektur der frei stehenden Konstruktion, so dass sie an
außergewöhnlich geneigte Dachflächen angepasst werden kann.

Sowohl im Falle der Dachhalter, als auch freistehender Konstruktionen verfügen wir über Montage-Sets, die
Installation von einem bis zu fünf Kollektoren in einer Reihe ermöglichen. Die Ausnahme bildet das Befestigungssystem für
Vakuumkollektoren WATT CPC 15, deren größere Fläche Montage von drei Stück in einer Reihe ermöglicht.

Sometimes an investor may want to configure a solar energy system that is completely different from the
standard ones or, for example, is based on already existing heating parts (reservoir). In such cases the know-how of our
fitters and distributors, as well as the wide range of solar accessories in our offer will enable the preparation of a solar
energy system that best meets the investor’s requirements.
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ZBIORNIKI SOLARNE, PODGRZEWACZE, BUFORY
SOLAR TANKS, HEATERS, BUFFERS /SOLARSPEICHEREN, KOMBI UND PUFFERSPECHEREN

Zbiornik to drugi co do wa¿noœci element systemu solarnego. Oferujemy
podwójnie emaliowane niezawodne zbiorniki firmy AUSTRIA EMAIL oraz WATT
(produkcja WINKELMANN) z piêcioletni¹ gwarancj¹ w rozmiarach od 160 do
5000 litrów. W zale¿noœci od potrzeb oferujemy zbiorniki, podgrzewacze i bufory
bez wê¿ownic, z jedn¹ lub dwoma wê¿ownicami oraz bufory wielofunkcyjne SISS
lub WATT ZWZ idealne do ogrzewania wody u¿ytkowej oraz wspomagania
centralnego ogrzewania.

Der Solarspeicher ist das zweitwichtigste Element des Solarsystems.
Wir bieten doppelt-emaillierte Speicheren der Firma AUSTRIA EMAIL und WATT
(made by WINKELMANN) mit 5-jähriger Garantie und Fassungsvolumen von 160
bis 5000 Liter. Abhängig vom Bedarf liefern wir Solarspeicher, Kombispeicher or
die Pufferspeicher ohne, mit einem, oder zwei Schlangenrohren sowie
Multifunktionspuffer SISS oder WATT ZWZ, die sich am besten zur Erhitzung von
Brauchwasser und Unterstützung von Zentralheizung eignen.

The solar tank is the second most important part of a solar energy
system. We offer reliable double enameled tanks from AUSTRIA EMAIL and WATT
(made by WINKELMANN) with a 5-year warranty and sizes between 160 and
5,000 liters. Depending on the needs, we offer tanks, heaters and buffers without
coils, with single or double coils, as well as the SISS or WATT ZWZ multi-purpose
buffers, perfect for heating utility water and supporting central heating.

Wysokoœæ
Height /Höhe

Wysokoœæ
Height /Höhe

Wys. w przechyle Wys. w przechyleŒrednica
Diameter

Durchmesser

Œrednica
Diameter

Durchmesser
Waga

Weight/Gewicht
Waga

Weight/Gewicht

HT 200 ERR WATT PZ 200

2166 mm

HT 300 ERR WATT PZ 300

HT 400 ERR WATT PZ 400

HT 500 ERR WATT PZ 500

SISS 350/100 WATT ZWZ 300/150

SISS 500/150 WATT ZWZ 600/200

SISS 750/150 WATT ZWZ 750/200

SISS 900/200 WATT ZWZ 900/200

SISS 1100/200

HT 500 ERR WATT PZ 500

SISS 350/100

2166 mm

Typ /Type /Typ Typ /Type /TypTilt height /Höhe in Tilt height /Höhe in
geneigter posit. geneigter posit.

1340 mm 1473 mm

1797 mm 1834 mm

1832 mm 1631 mm

1838 mm 1961 mm

1376 mm 1325 mm

1706 mm 1808 mm

1773 mm 1844 mm

2123 mm 2006 mm

1400 mm 1530 mm

1835 mm 1992 mm

1885 mm 1738 mm

1910 mm 2044 mm

1420 mm 1470 mm

1770 mm 1830 mm

1840 mm 1868 mm

2180 mm 2028 mm

2235 mm

610 mm 540 mm

610 mm 600 mm

680 mm 700 mm

760 mm 700 mm

650 mm 700 mm

650 mm 700 mm

790 mm 790 mm

790 mm 790 mm

850 mm

136 kg 85 kg

164 kg 106 kg

198 kg 130 kg

218 kg 160 kg

134 kg 148 kg

166 kg 178 kg

199 kg 200 kg

234 kg 214 kg

307 kg

GRUPY SOLARNE /SOLAR GROUPS /SOLARGRUPPEN

Kompletna grupa solarna z przy³¹czami nape³niania instalacji wyposa¿ona jest w pompê o maksymalnej wysokoœci
podnoszenia 6 m. oraz max. wydatku 3m3/h. Sk³ada siê z separatora powietrza, rotametru, manometru, zaworu
bezpieczeñstwa oraz termometrów (oba ze zintegrowanymi zaworami stopowymi). Oferujemy pojedyncze grupy solarne
idealne do zastosowañ w systemach p³askich kolektorów s³onecznych oraz podwójne grupy solarne z separatorem powietrza
odpowiednie do systemów opartych na kolektorach pró¿niowych.

Eine komplette Solargruppe mit Anschlüssen zum Befüllen der Installation ist in eine Pumpe mit der maximalen
Hubhöhe von 6m und maximaler Fördermenge 3m3/h ausgestattet. Sie besteht aus einem Luftabscheider, Rotameter,
Manometer und Thermometer (beide mit integrierten Fußventilen). Wir bieten einzelne Solargruppen, perfekt zum Einsatz in
Systemen von Flachkollektoren und Doppel-Solargruppen mit Luftabscheider, geeignet für Systeme mit Vakuumkollektoren.

A complete solar group with installation filling connectors is equipped with a pump, whose maximum load-lifting
height is 6 m and max rate of delivery is 3 cu.m/h. It comprises: air separator, rotameter, manometer, safety valve, and
thermometers (both with integrated foot valves). We offer single solar groups, perfect for flat-plate solar collector systems, and
double solar groups with air separator for systems based on vacuum tube collectors.

REGULATORY /CONTROLLERS /REGLEREN
Sterowniki (regulatory) zarz¹dzaj¹ odpowiedni¹ prac¹ ca³ego systemu solarnego. Badaj¹ ró¿nicê temperatur

pomiêdzy kolektorami a zbiornikiem i w razie potrzeby uruchamiaj¹ pompê w Grupie Solarnej t³ocz¹c czynnik roboczy poprzez
ca³y uk³ad. Dodatkowo s¹ wstanie uruchamiaæ zawory trójdrogowe dbaj¹ce o dop³yw czynnika do dodatkowych elementów
takich jak np. wymiennik basenowy. W naszej ofercie proponujemy sterowniki renomowanej niemieckiej firmy RESOL

Die Steuerer (Regler) disponieren die richtige Arbeit des ganzen Solarsystems. Sie prüfen den
Temperaturunterschied zwischen dem Kollektor und dem Behälter und bei Bedarf setzen die Pumpe in der Solargruppe in
Betrieb, wodurch der Arbeitsstoff durch die ganze Anlage gepumpt wird. Darüber hinaus sind sie imstande die 3-Wege-Ventile
in Betrieb zu setzen, die den Fluss des Arbeitsstoffes in zusätzliche Elemente, wie z.B. Schwimmbadwärmetauscher sichert.
In unserem Angebot finden Steuerer der renommierten deutschen Firma RESOL

The controllers (regulators) are responsible for proper operation of the entire solar energy system. They check
temperature differences between the collectors and the reservoir and, if needed, they start the pump of the solar group,
pumping working medium throughout the entire system. In addition, they can start three-way valves responsible for supplying
medium to additional parts, such as the swimming pool exchanger. We offer controllers from a reputed German company RSOL
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PRZYK£ADOWE SCHEMATY POD£¥CZENIOWE
SYSTEMÓW SOLARNYCH
EXAMPLES OF SOLAR SYSTEM CONNECTION DIAGRAMS
ANSCHLUSSSCHEMEN DER SOLARSYSTEME (BEISPIELE)
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